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The Absolute Object - yküi ÜJjúJ\ 




Bilal beat me 
a beating 



jlklil 3jLuJI is a of the verb occurring in the sentence used along with the 



verb, for the sake of emphasis. It is always 




The book was pr'mted 
tvvi'ce 




And A//c/h spoke to Mûsâ 
d/rect/y ini^LJ 1 



Here the is 
a substitute for 
the verb ^S^i, 
which is omitted 



/ thank 
you 




To specify the 
number 



To emphasize the 
meaning 



\ 




LîGJI 



♦ x 



He d/ed the dec/th of 
martyrs 



As a substitute for 
its verb 



To specify the type 
of action 



J 



\ 




J5 





ln this case, only the is used and the verb is omitted 



Deputies of the Masdar 




© 



Flog them eighty stripes 



A number with the 

jJ^2j* 3S îtS j-j-j^J 




/ know him fully well 



m 



43 *p 4i 




i> 



jl^lil Jl ÜUi c?lj ^xJj ^ 



© 



r 



J 




He spoke to me harsh 
words 



IjüJlS ^JS* 



© 



Do you accord me this kind of 
reception? 

n ■ 



Words t$\ Sjïjo c^p with thejj^ as their 

4-Jl ^il 

... £ 



This is for 



/ understood the 
/esson very we// 




»1 




A demonstrative pronoun 
with the jls^ as its Jjj 



And you /ove wea/th w/th an 
abounding love ^ • : 



c^-gi An adjective of 
the jJUâî, which 

itself is omitted 




© 



The cognate jls^ 



©< 



I lived a happy life 



A synonym of 




/ worked hard /n a way nobody else d/'d 




A pronoun referring 



the jls^ 


See subsequent pages for more on these topics ^ 


to the jls^ 


2 



^ ^ ^ 

The Cognate Masdar - jikä^ ^ *tg% j 




A cognate masdar is one which is not the masdar of the verb used in the sentence, instead it is 
related to the verb in its common root . Following two situations apply: 



*t )\ 




• 


• 



m 



From two diff erent forms 



And devote yourself to H/m w/'th 
complete devotion 



^irf jij Formll 
Masdar: 



Root: J 







Js-ï FormV 


A/ldsdar: 




Root: J 


♦ 



Common root 



♦ ^ 







** 





And you love wealth w/th an 
abounding love 4^ * : 



( 




/Vlasdar: ^ 



Root: 



c 




I FormlV 



♦ ^ 



/Vlasdar: J^l^ 



♦ ♦ 



Root: 



Common root 



c 



cog-nate-\'käg-nât\:wordrelatedtoanotherbycommonroot (Form III): To meet Jj&il : Derivation 
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It is a word, which has the same meaning as the masdar but has less letters than the masdar . Every 
verb has a masdar. But in the derived forms of verbs, i.e. 5J Jbj^, there could be jJu^Jl ^\ along 

with the regular masdar. Mostly Form II has jJL^Jl jU**) on the pattern of 3Ui along with its 

regular masdar on the pattern of VL*Jü. 




& s * & 

ÜAi :Ojj 

















1« 01 0 £ 




übi 


ö 


* ' % ' i 


* i' ^ 










n - s - 










0 0 ' 

♦♦ ** 








•* 


• 






^J-^J 


{. . ^ ♦♦ 

j-^j-> 


Ls^j_x_j Ls2? jj 



Number of letters in each word: 





Form II 



Form V 



The Exception - 



The 

excepted 



The too/ of 
exception 



The one from which the 
exception is made 



LS 



'.' * 

♦ ♦♦ 



ji 






All the students have 
passed except Hamid 



j I is a particle used as an instrument of exception. There are 

many other instruments of exception, including the following 
important ones. 





IJLP U 




Types of Exception - ^J^\ U'J\ 




not mentioned 



No one came except 
Hamid 



< 0 



i 



The guests have arrived 
except their luggage 



^j^u^ is of a 
different kind 
than ^ïzL^vj*: 



u*u- V; (415 4,^1 ^u- 



A/lstudents came except Hcim/d 



oüjiîi vi 4:^1 S!>gi 



^JJ 



/ have visited all European countries, 
except Greece 




mentioned 







Jïz^* is of the 






same kind as 





Û^L^Ü! ^l 



Does anyone fail except the 
lazy? 



The sentence is a 
j- negative, prohibitive 

or interrogative 
sentence? 



1* 



Open the w/'ndows except 
the fast one 



The sentence 
is 

affirmative 
sentence 
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Declension of Exception with illa - Sfi 



L5 



♦ 

♦ ♦♦♦♦ 



0 



When is used as the instrument of exception, the declension of depends on 

the type of exception, as shown below 




not mentioned 



As required by the 
sentence, as if *l 
is not mentioned 



f 



mentioned 




_ 



^y±L^ is of a 
different kind 



than 4jl* 
























L 



of the 
same kind as 



The sentence is a 
^*_>- negative, prohibitive 

or interrogative 

i sentence? 



I 
I 



The sentence 
is an I 
affirmative 
sentence 



OR t 



i5t ^ ^ 



Same as ^JzL*J> 



■ 



Declension 



of 
with VI 
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Example 


s f or illa - VU 


Allah forgives all p 
sins except shirk/ 


r *i Jü! V\ Ojjll! ili! 





|S 

not mentioned 






ii-i is a kind of l^J-S 





The sentence is an 
affirmative sentence 




\^The sentence is a 
neg^tive, prohibitive 
or%)terrogative 
s^ntence? 













Sam< 


e as 




Declension 

OT ^^^CLwM^ 

with 



Examples f or illa - Sfi J sk.1 



No students were 
present except 
Hamid 



Declension of Jl*U- is the same as 



^±L^» ÎS 

not mentioned 






i^^A^il, which is ^âL+J>, is mentioned 




mentioned 




wUU- is a student 



i 

fefent kind 




of the 
same kind as 




The sentence is a negative sentence 

— ' ■ 



The sentence is a 
negative, prohibitive 
or interrogative 
sentence? 







The sentence 






is an 






affirmative 




sentence 



I 






Declension 



of 
with 
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Examples f or illa - Sfi J sk.1 



Every sickness has a 
medicine except death 



o^ji îijs f is #a 



$,IS, which is 4jla JsL^J*, is mentioned 




is 



not mentioned 




mentioned 




Death is 
not a 
sickness 




^y±L^ is of a 
different kind 



than 



is of the 
same kind as 





The sentence is a 
negative, prohibitive 
or interrogative 
sentence? 





The sentence 




is an 




affirmative 




sentence 











Sam< 


e as ^y±u^ 




Declension 



of 
with VI 
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Examples f or illa - Sfi J sk.1 






4X* ^ÏZLvvj* IS 




mentioned 





^^±^4 in the case of 9 



To get the correct declension for 

^yl*, remove 

from the sentence. s—^j ln 
this case, J*>L is JpÚJI so it is ^ji/*. Of 
course, removing V I will make the 



meaning opposite of what the original 
sentence means. This is done only to 
establish the declension. 



is of the 
same kind as 



The sentence is a 
negative, prohibitive 
or interrogative 
sentence? 





The sentence 




is an 




affirmative 




sentence 



-- 











Sam< 


e as 4xa 



Declension 



♦ ***** 



Of 

with H\ 



The Oath 



One of the important things in Arabic is the Qasam taking an oath to emphasize a point, a matter, 
or a statement etc. It has its own rules. 



The following are the instruments of Qasam used to commence an oath 



The word ^LJl is not used frequently. 

Instead ^J, which is its jJl^JI ^l is 
used more often. 



V 7 " 







These 3 particles are also used to commence an oath and 
act as lJ so the noun after them is jj^>^. They 

deputize for the verb which itself is not mentioned 







il 






J 

* 






J 





© 



* » ' *l1 * ■* s 



oV:*LjNI 




^ y ' ' f. 

This V is not related to the . i is by itself. The * before the ^Jl is used to negate any idea, notion, 

thought or an opinion in the minds of the listener(s) being addressed. The person initiating an oath uses V 

before the instrument of oath to speN out that the matter is not as you think, but rather it is what he will 
state after taking the ^S. ( ^JÜIj N/ 5ÜI i-il ^). In the Qur'an, j l^il N has been used 8 times. Even in 

everyday conversations, one may hear aJÜIJ V 



The jU-iîl requires d*>\yr, which may be XLJ^\ sLiJl or iSWJ! iLJJL j^^iîl ^ljf as a rule, requires emphasis, 
There are instruments of emphasis, which one must understand to f ully appreciate the power & force of 



l^o^ ^yr- Insha Allah we will study the instruments of emphasis on the next few pages. 





No 
emphasis 
required 



Requires 
emphosis 



No 
emphasis 
required 



Requires 
emphasis 














• 


** 

negative 




positive 


No 


Requires 


emphasis 


emphasis 


required 





The sentence in * d^\yr can be either 



r 



1. c^ilil (positive) or 



2. ^fuJI (negative) . The negative sentence 



has particles like U 



Instruments of Emphasis in ^yr when it is %^^\ sLiJl 










Examples 


Instrument of Emphasis 






There is no example of ûl being used in the 
Qur'an as * rJll JL>lj^ 






It is used in the Qur'an but less frequently 


Y 


it -\ : JJJ1> 01 . . . \JJ6 \l\ J>\j 


They are used most frequently in the 
Qur'an for ^J}\ ^yr* The combination of 

ilU-jül ^lj Ol brings greater and 

stronger emphasis than either of 1 and 2, 
above, used by itself 


r 



When ^iJI 



*--*w4Jl e-Jl a^- ÎS 3 4jÜLö_L^Jl ^Cto-v^l 4jLoJ>J|, 

i ♦ ♦ •• ^ ♦♦ ^ * • ' 



no emphasis is required 



Requires 
emphosis 





Instruments of Emphasis in ^uiJ! d>\yr when it is %^\ iLJ^\ 














♦ 


** 

negative 




positive 


No 


Requires 


emphas/s 


emphosis 


required 







When (^äJI is o4_i l$JUi îSL«i)l îJLAJI, it is emphasized 
using jÜ 



Examples 



Instrument of 
Emphasis 



Please remember when a sentence commences with jlsJ, it means 

that it is d^\yr ar) d jU-iîl is latent (present but invisible). Here 
are some examples from the Qur'an: 



^51 * _, 



y~ü\ y£v 3 aîi i^4->; bis' ^ _______ spi aji jpj j jiO _.ir j__ 

^ : ^ijs^i> i^ atf ^_j 

ln such cases, i.e. when qasam is latent, we will analyze jJ_ as 

jSjL* a^wmJsJ *~**»JZ^\ ^^_/ __J 



When ^iili 



^i^- is a îUÜI, no emphasis is required 



Instruments of Emphasis in *jJü\ d>\yr when it is %*iJi iLJ^\ 






4- / 






♦ 




negative 




positive 






Requires 
emphosis 



* 0 I 0 ' 0 s * 

t g * ^jl ^^-^ Ij^^lj 



When j^iiJI ilj*- is a iLiJ 

* jUki l«L h*iJl, no 
emphasis is required 




When j^ijl ^ljf is JLiiJ LgLi iSUiJI iLiJI, it is emphasized using one of 
following instruments of emphasis 





Examples 




Instrument of Emphasîs 




. . . >v^^s^l ûwLS"U 4_UL_Jj 

4o\(\gS^i\\ 

♦♦ ♦ 

^i J4^>u iby jú 

Q 


o + ^jUai + J 

The fâm is prefixed to a present tense verb and the nûn is 
suffixed to it. These two instruments of emphasis are used 
together when: 

1. The present tense verb denotes futurity and 

2. The lâm is not separated from the verb 

This lâm is called ^J]\ *fú (the lâm of receiving the 

y ** 

y 

qasam) and the nûn is called ÂL&5I jlS"j£ÎI ö y 


ByA/faM j^^{jiu 0 
/ove you a ' v 
/ot 

... ^ 131 Jlj !/J_Jlj (T 


Only the /âm (j*-C*£ÎI ^^ÜJ ^f), prefixed to a present tense 

^ ** 

verb, is used for emphasis when: 

1. Either the present tense verb does not denote futurity or 

2. The lâm is separated from the verb 

In both of these cases îLiâîl 0 yi\ is not used. 


& ' & *f. s ' 

Please remember if the mode of expression, d+9- <U_i J*i+J e.g. ûSUU, appears alone 

then for sure it is dj\y>- and the is latent (present but invisible). 

Here is an examplefrom the Qur'an: ^a©:^^ (*4^î <_Aîj pH^r û*>UU 
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yJlj j^ijl ^U^-I (combining the qasam with the shart) is another important grammatical element of the qasam. 



*8 



^jJJ ûl dojl ûl 



Now let us join the ^ to this sentence; by adding ^Jülj 



However, 4ÎJlj is not commonly used. Instead J (the letter lâm) 
is used and it denotes ^ú. Together J and ol are written as 





0) o^j 

_ — ^ 



4>J 

S*> 

This /âm is called j^iJü iiU ^LSI ^Sul or j^iU il^jlSI ^Sul - "The /dm that paves the way f or the qasam". 

It is not qasam itself, but it is an indication of the qasam. 


Verb 


Type/Form 


Meaning 


9- s 

LU j 


t^jljJI JlsJI 


To trample under the f oot 


£ ^ t 


Form II 


To trample continuously (intensive action aaJI^); walking on ground so that a walk 
able path is paved. The masdar aI^J has come to mean "introduction" 




Form IV 


Same meaning as in Form II 



When the qasam is introduced to the shart sentence, the jawab should conform to the qasam and not to the 



shart. Now the J* JLS\ d^jf wïll become ^Ji\ 



. Hence the i that was in the JLi\ <L>\'£. will no longer be there 



in the <L»yr 
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Examples of ^iii ii^iJi ^aîi in ^^l oT^Jl 



p-^lU 4_LL>^1!! fS^ - "The /âm that paves the way for the qasam". 

It is not qasam itself, but it is an indication of the qasam. So wherever ^jSS iLUjijl ^AJI is used , as in jA, it means 
there is an implicit qasam there. 

If the statement is from anyone other than Allah, e.g. from the believers, the qasam can be estimated to be: AÜIj 

î 

If the statement is from Allah, the qasam can be estimated to be: J^r^ Jty^. rU*il 



j^iiJ iiU jül ^AJI is f requently used in the Qur'an (about 60 times). Following are some examples of this lâm in 
the Qur'an, grouped by the type of ^rJül <L>\yr 

When *_cJlSI d>\'é- is hnü}\ sLJ)l\ ÏLAS 




0 ^Jt 0 



r ■ r 

^ ov:0l ^pjl^ 



^:^> jjiS' Ail 



^•IcJI^P^I^ 0 J^-^->J \ï\ j^^Ol llI^Jc ^JJ^jI 





fj^ f^ -b^ ^> : °! 



0 x -f £ 



ûj^J iSiTSi Si^p ^jj diJüi üsrî ^ ijú 



^ 1 : ^J-^JJ; 



Examples of ^iii ' 



When d>\'J- is SîiiJI sLJ)l\ SUJ! 




Note, if the sentence is negative, there is no need 

for emphasis in the ^jJi\ d>\yr 



ül ft&l in ^^Üi ûTJji 



When j^sil d>ljf is LgLa ÄlUiil 



: }s>Wf ä-Läj ^jJ* Jj>-I L^5wJ>l ûl txîlj ^^Jj 




igÛI U = bllll 0) jî J *li> :ûj 



to go off course, to deviate : Jjjj Jlj 
Note that this verb is ^Ij, while Jljj Jlj is ^^iú i.e. it is sister of ûl5" 

0>j ojiui) >ú & j i4 :i «f*;ûi :ô 



4j|£ ^ ^ 



When ^ ;,.î\\ JV^- is j^Uki L$Lâ fcUiil SLAJI 


Jx^j lytf ol 




jjîj ^l J5 




4 H : >^JI> j^jj^aif J IjJjjS ^yJ j 




Examples of ^iii ii^iJi ^aîi in ^^l oT^Jl 



When ^iii! 



v'j^- is ^jUaA ÂjUiil iLJUl (Its use in the Qur'an is prolific) 



u 



This last 




rj^ rjw- 



0 ^ ^ * - 




^4-^ 



Oj^Jl JjO ^y* Û J^ J*l* j^Ssjl C^U ^jiJj 



^itxi û! ij^ 



Please ponder over the following examples. Identify the 
qasam and the jawab-ul-qosam. 



s. —zi — 




*r* ^jJ J^-J 



p Y V: cJU^i^ ûjl^*J IjJ o (^jJl 




rj 



♦« 

4JJJ 




i> ' *>A * *\ ' ' o % ' • * ' 

cft c? Jr^ 9* ^ or Ir ^ 




i- — 




Ûib ilj 



£ 0 x < 



ér! ôäjJ' JÜ iö! ^J 1 -^J 





: Jl^p JT^ Oj^u^xj 4JJI ^ibä jl ^ ^^lJj 



www.tanzil.net is an excellent search engine for the Qur'an, 
where you can search using Arabic text. For example, If you were 

to type it would find 61 places in the Qur'an where it is used. 
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The Diptote - J>J^\ ^ ij^i 



Diptote is a noun, which: 

1. Does not accept the tanwin, and 

2. Does not decline fully, i.e. it takes fathah instead of kasrah when it is majrûr 



noun is the one that declines, i.e. dhun, dhan, dhin; Noun that 
changes the final vowel to indicate its function in the sentence. 




1. Nouns which end in Sjj-^IlSl ê-~JÜl tjS\: 

This alif is either written as a dot-less ya (<j) or a long a\if (I). In both cases, the pronunciation is Aa. While (j is 
used most often as in: <.^pj, but if it is preceded by a proper ya (j with two dots), then it changes to a 
longa//f (l)asin Ullu cbi 



2. Nouns which end in sSjJlLJI lUJÛI iiJl: 
A\if followed by hamza ($.!). iYj^p &y&- 

£UAp c£^J c£ljjj <.i\yzi 

9 ' 9 ' 

3. Nouns on the patterns of JpU^ and J^U^. 

These are called ^IILLSI ^JL^l/^jiJül ^^li (The ultimate plural). 

JJjliO C c3^ui c j jL^I c ^LjISs^ c^jlX^ c wb^LC^ 

(l^'^t) c O*T^* t^Jlii c^l^ 



Please note if the hamza is the third radical and is not extra, 
then the word is not diptote. Refer to Book 3 Key, Lesson 34 

for more detail and examples 



For two reasons (see next page) 



The Diptote - J>J^\ ^ £jLiJ 




For one reason (see previous page) 




> For two reasons 



Proper Nouns - jÚ^i 



1. Feminine Proper Nouns - d-Jji JÛp: 



jl 



4jL_L>- C A^xJJ^ C Ü 



,* so 



2. Foreign Proper Nouns - \^>^\ jU^: 

OJ-J (,ï\jju cOI^^Ij ^jt^-Sj c c5*^^ c J^-L^-^l QiljjÂJu c^-j&\yj\ 

3. Altered (modified) Proper Nouns - J jJü^ |Up: 

These are on the pattern of J£i. The verb 3 Jlp means to do 

justice, to put things in proper place, to change or alter. 

J jJii^ means something which is changed or altered. The name 

yj> is the altered form of ^jlp (a triptote), which is the JpliJI jU* 

of yJ> (to f lourish/thrive/prosper, live long) 

4. Proper nouns ending with extra Ol: 

OUJo cl)LäP cOui-i* cOlj^* cOU^p 

5. Proper nouns resembling verbs: 

Juj>-I like JJfc3l , Ju J like 

* / ♦♦ /♦♦♦♦♦ 

/ v — ^ 

6. Compound Proper Nouns - lfr°y^\ 

C <-~> *>o Jjc4 




I: 



Adjectives - 



' 'o'. 



1. Adjectives on the patterns of Jül: 

s s / / / 

^J>~l C^*-s^l cjji^-l c^S"I 

2. Adjectives on the patterns of 0*>Ui: 

Olili cO!A^S^ cOLij^P cOlls^P cOIpJ^- 

3. Alteredform of adjective - LijjJ^ ajL^: 

a) Numbers on the pattern of 
JUi or Jü^: 

for ihÄî îhfé (three at a time) 

for oIIjI OlSj (two at a time) 



0 f- 



b) The word^-l (plural of ^£j>-\) 



2 



The Diptote - lJJ^\ \J^\ 



In one of the following two conditions, a diptote will become a triptote, i.e. it will decline fully: 




1 



If it is decorated with the definite article Jl 





Jblliil ôii ^ cJjj /stayed /n these hotels 



OipJ^Jl jjjjj Cigty culi^ / g ave the loaf to the hungry boy 




If it becomes cJUki 




-o 0 S . 0 




JuJl 



l/J ,wU ^—^J^ / taught /n the schoo/s of Madinah 




^Ux^ cuL^jI , contacted B/ j a/ > s f riends 



Wr/te w/th a red pen 




^ 2 



1* 0 ' 



Triptote (declines fully) 



Wr/te w/th the red pen 



>^i ^ilj^ ±X\ 



"^!" J 



1* o 



Examples of Grammatical Analysis for £ 




Please remember the proper noun is a non-Arabic 
name and therefore it is diptote 



j ^ * ^ 















c^ 1 5^ 3^ 




^ ^ ^ ^ ü s 








j^j^j ^y^i OjSüji ^ ^ 

7. ^ ♦♦ x 





; 

0 y>-) ^S' öjJJL* As>^3 4^ygJ j i^J j^gJw* 4j <J j*J3^ j j- 4 



< ^ # & ' a * 
' .. -' . .. f " 



ij^i *ij j,^j aJuJ^ ojS^Lsi ^ y** 



*i i' °.' *i - - . # * ti r <s - *i *•» * ' 




< ^ i* ^ ^ „ 



♦ | I ^ '*' «^ « ^ ° ♦ £ ^ w'l ^ ^ / I ' \ & * s & I 




Examples of Grammatical Analysis for jj^iJi LSû\ 



♦♦ ♦♦ 





i£ - 



JpU ^ ^! ^ ^ Js^ j^ 




l^I^p^I ^ ^ ^ O^aP <li j^- 



J^JI ^Ai) ÜJ^ tilJUciJ! 131 



0 Jl 



Jl ^iUki J^ ^ OjSÜJl ^ J^ 



*ji ***** * *\^\'\\ * w * i - î i * +\ i 
jjfc OjjJJD ^CLw^ j^<w^ JPLâJ! .jtws^Jb jA ^jLsä^ Jx£ 



„^ |t. £- £ - - * ' - * 



£1p 




ôj^-I ^JLp SjwLäi iXws^ 5^j i^*yApj jA Iwbli ^yLi^-LwLSl 




0 > 



0 j^Lb 4^s^ 4-*3j 4j*j\£'* 9 j$ jA 




1« o 
** • 




" 0 <Cil : * - 0 -* || 



rï) j*^- ^S^i OjSlrJi ip 



JpU ^j J^ ^ ^l ^ Js^ j^ 



^JLP ôj wLû^ 4j>c^ jr.^' 4»^ jvp j j,,^;^ 4j J j^-ä^î 




t-l 



0' 





Examples of Grammatical Analysis for of ^£U! £L>Jl 



The word ûlü, which is the plural of ^J^, is on the 
pattern of fefo (^iiJ! ^/^II^J! >U^J!-The 
ultimate plural), and at the same time it is ^yy^ as 
its 3 rd radical is ya (^l^). Other examples include: 

jYy^ <.$\y c JÜ. These are called the of the 

^ ^ 

^lüLS! il>JI, and they are treated just as the 



^jpyiu* in j& 





JjJ^* 




ûlüj ülSvJ! dJJ& LI^Hj 

.a s .S O 4 . 4 



0 4 



jpum ^jü ^ j^ ^>sai ^ ^ j_ 




i* ' ^ ^ / o 9 # 9 , 9 
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